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1. 概述

对于以下电机系列，必须遵守附加的安装、操作和维护

指南：

–	防爆三相异步电机（防爆保护类型“eb”、“ec”、“tb”	

、“tc”）

–	制动电机

–	燃烧气体电机

–	带转子保持架的三相异步电机，用于低压保护类型	IP	

57S

–	带转子保持架的水冷式低压三相异步电机

–	带转子保持架的单相异步电机

–	用于变频器运行的永磁同步电机

–	磁阻电机

–	强迫风冷设备、强迫风冷电机

为避免损坏电机及被驱动设备，必须遵守操作和维护指

南及有效补充内容（如有必要）中的各项规定。尤其要

注意特别附加安全说明，以避免发生危险。

为便于理解操作和维护说明，其中并未针对所有潜在特

殊应用领域和具有特殊要求的领域列出详细信息，所以

装配时，操作人员自身需采用相应的保护措施。

	

1.2 有资质的人员

安装、维修及运行电机的工作只能由接受过专业培训，

并具备相关经验和下列知识的专业人员执行：

–	安全规定，

–	事故防范规定，

–	各指令和公认的技术规定

	 										（例如：VDE	规定、标准）。

专业人员必须能够判断受委托的工作，识别并避免可能

的危险。设备安全负责人员必须能够胜任必需的工作或

作业。

	

1.3 规定用途

该电机仅可用于制造商在目录以及相关技术文档中规定

的用途。其他任何用途都被视为违规使用。此外也必

须注意所有相关的生产规定。禁止对电机进行更改或

改造。若要						将外购产品或外购组件与电机一起使用

时，必须经制造商推荐或许可。

	

1.4 免责条款

安装、运行、使用以及维护电机时，制造商都有可能忽

视说明以及条件和方法。错误的安装可能导致财产损失

以及人	员受伤。因此，对于由于错误安装、运行、使用

和维护或其他任何类似方式导致的损失、损坏和费用，

我们概不负责。我们一直致力于不断改善我们的产品。

因此，我们保留修改产品、技术参数或安装、操作和维

护指南的权利，而无需	提前通知。只有经过供货厂商的

书面确认后才能更改规格、技术参数和图示。

1.5 欧盟-发动机法规 VO (EG) 编号 640/2009自 2011 

年	6	月起，欧洲委员会制定的发动机法规	VO	(EG)	编

号	640/2009	

开始生效。这一规定旨在规范功率范围在	0.75	kW	至	

375	kW	的	2	极、4	极和	6	极低压三相交流异步电机的

环保设计要求。

具体的环保设计要求按照下列的时间安排依次生效：

–	自 2011 年 6 月 16 日生效，所涉及的电动机必须至少

达到	VO	的附件	I	第	1	条中定义的	IE2	效率水平。

–	自 2015 年 1 月 1 日生效，所有额定输出功率在		

7.5 - 375 kW	的电动机必须或者至少达到	VO	的附件	

I	第	1	条中定义的	IE3	效率水平，或者附件	I	第	1	条中

定义的	IE2	效率水平，并且必须配备转速调节装置。

–	自 2017 年 1 月 1 日生效，所有额定输出功率在		

0.75 - 375 kW	的电动机必须或者至少达到附件	I	第	

1	条中定义的	IE3	效率水平，或者附件	I	第	1	条中定

义的 IE2	效率水平，并且必须配备转速调节装置。

型号名称:

KP./KPE./K1../K2../KU../KV../K4../K8..
BP./BPE./B1../B2../BU../BV../BE../BR.
WE../W2../W4../WU../G1../G2../GS1..
YP./YPE./Y1../Y2../YE../YU..
S(R)../SG../SP./SPE./S1../S8..
CP./CPE./C1../R1../R2../RE..
AR./A1../A2../AU../AV../AE..

符合	2005/32/EG	指令以及	640/2009	号条例的电机在系列名称前有	IEx	标志，其中	x=1、2、3

(依据	EN	60034-30）。(例如：IE1-K21R	132	S4）	
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这一规定允许使用者使用	IE3	级别的电动机（匀速或者

变速），或者使用	IE2	级别的配备转速调节装置的电动

机。	

电动机使用者有义务遵守欧盟法规中的规定。电动机生

产商须在产品上进行相应的标注。

具体的适用范围、对特殊设备的豁免规定等，可参见法

规	VO	(EG)	编号	640/2009	和	VO	(EG)	编号	4/2014。

2. 描述

本电机符合下列标准：IEC	34-1，EN	60034-1，以及相

关的其它欧洲标准。我们也可以提供符合特殊规范（例

如：分类规范，爆炸保护规范）的电机。

具体请参阅我们提供相应的合同文件。

3. 效率

该效率是按照	EN	60034-2-1	的规定测得的。对于功率

小于	1kW	电机，可以使用直接测量的方法。该方法的测

量不确定性较低。而功率大于	1kW	的电机，可以使用单

个损耗方法。同时从剩余损耗中测得额外损耗。该方法

的测量不确定性同样较低。节能电机的功率铭牌上包含

效率说明以及符合	EN	60034-30	的效率等级。

4. 防护等级

电机的防护等级标示在电机的铭牌上，可以与其它辅助

设备的防护等级区分开来，安装电机时要注意。在室外

安装电	机（防护等级≥IP	44)，要注意保护电机不受到

天气的直接损害（例如：因雨，雪，冰雹直接作用而使

风扇冻结)。

5. 结构形式

结构形式标示在电机的铭牌上。只有得到制造商的许可

后，电机才可以以其它结构形式使用和根据规范改装。

操作人	员尤其要留心带有垂直轴的结构形式，避免异物

进入风扇罩。

6. 运输和存放

电机应该尽可能地存放在干燥封闭的房间里。允许电机

短时间地放置在室外有遮挡的地方，但要防止环境对电

机造成	任何损害。同时还要防止电机的机械损坏。无论

是运输还是存放电机，电机的风扇罩都不能受力支撑。

必须使用电机	的吊环螺栓来运输电机，并要结合使用定

位工具。使用吊环螺栓运输电机时，基座，传动器等其

它附件必须脱离电机。如果安装后拆除了吊环螺栓，则

须按照相应的保护级持久封闭螺纹孔。

如果存放时间较长，则应注意置于防震的环境中，以避

免轴承稳定性受损。如果存放时间超过	12	个月，则在调

试前必须先检查润滑脂的情况。

7. 运输安全装置的拆卸

在带有运输保护装置的电机上有一个六角螺母，用于固

定运输保护装置，松开和与运输保护装置一起拆除。接

着拧紧	包装在接线盒缩孔里的轴承盖螺栓。若还要考虑

到电机的变形，则可以给缩孔再装上一个弹簧垫圈，在

旋装轴承盖螺	栓前就要加装该垫圈。

拆下运输保护装置后，必须采取合适的措施防止转子的

轻微移动（稳定性受损危险）。

运输安全装备只适用于运输！ 它不能用于负重！

8. 安放和装配

电机正常工作时，其表面温度也会在 100°C 以

上，因此，如果电机安装在可触及范围内，必须

采取措施防止触及。

同样，对温度灵敏的部件也不可放置在电机旁边。对于	

IM	B14	和	IM	B34	两种结构形式的电机要注意，螺栓的

最大拧紧深度不能超过在数据表上给出值（损伤线圈）。

为了避免冷空气流受阻，必须保证电机通风孔顺畅，遵

守尺寸手册中规定的最小间距。注意防止已吹出的被加

热的冷	却介质又被吸回。

如果轴端向上，则在用户侧必须防止液体沿着轴渗入。

为了电机的只有运输和存放电机时，轴端部的键

才通过轴保护套来固定。在只有轴套固定键的情

况下，禁 止启动和试运行电机，否则键可能会

离心滑落。

套装传动部件（例如：连轴器，齿轮，皮带轮）时，要

使用套装夹具，或者加热需要套装的部件。为了能够套

装电机，	轴端中心的螺纹孔必须符合	DIN	332	第	2	部

分。传动件不能对电机轴有冲击，否则会损害轴，轴承

及电机的其它部	分。

轴端上的所有部件都必须根据电机的负载系统（整个或

半个键）动态负载。电机的转子用半键来负载时，在电

机的铭	牌上用电机号后的字母	H	标示，当电机的转子是

用全键来负载时，则用电机号后的字母	F	标示。安装的

电机应尽可	能没有振动。若安装后有轻微的振动，则要

注意特别安全规范中的说明。安装结束以后，操作人员

要注意保护运转部	件和保证运行安全。

要准确地安放与驱动机械直接相连的连轴器。两台驱动

机械的的轴线必须对齐。轴线的高度一致性必须使用相

应的驱	动机的附件来保证。

皮带传动会给电机一个相对较大的径向力。选择皮带传

动的相关参数时，不仅要注意已给出的规范和制造商的

计算程	式，还要考虑到不能超过我们在说明中所允许的

径向力，这个径向力是由皮带拉力和预应力产生。尤其
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要注意在安装	过程中，皮带预应力必须严格按照制造商

提供的标准校核。

通过安装圆柱滚筒轴承（“加强轴承”VL），可使马达轴

端负荷较大的径向力或较大的质量。	轴端的最小径向

力必须是允许径向力的四分之一。	要考虑允许的轴端

负荷。	可从表格和图表中设计的可选数据中获得规定

数值。

当低于最小径向力时，会在几小时内引发轴承损

坏。 只允许短时间进行不负荷状态下的试机。

在表中所列法兰型号中的螺纹孔为通孔。(结构形式为		

IM	B14,	IM	B34)

为了避免电机线圈绕组端头受到损坏，	根据下列表中数

据，务必遵守螺栓最大允许的拧入深度。

如果使用结构形式为	IMB34	的不带法兰的电动机，使用

者必须在通孔处采取适当的措施，	以维护防护等级。

9. 隔离检查和油/轴承的更换

在第一次启动之前特别对较长的轴承排列要测量线圈和

接地线之间，以及各相线圈之间的隔离电阻。检查	时的

供电电压最少要达到	500	V。

测量后接上危险电压时，决不要接触到连接。要

特别注意隔离测量的电器的使用说明！	

按线圈温度取	25	°C，根据额定电压	UN	得取下列最小

值：

电阻超出最小值时，要适当干燥线圈，直到达到所提供

的电阻最小值。

工作前，对于长轴承排列，要对轴承润滑油进行可视化

的控制，当出现硬化的和其它不规则的凹槽时，要调换

润滑油。供应的电动机使用超过三年后，必须更换轴承

润滑油。对于加盖的和密封的轴承，在超过四年的使用

期限后，要新的	同种型号的轴承代替。

10. 电机连接

电机的连接必须由专业人员根据现行的安全规定

完成。对于德国以外的地区，应参照相应的国家

规定。务必遵守型号铭牌上的说明！

连接电机时，必须特别谨慎地连接接线盒中的接头。请

勿使用蛮力拧紧连接螺栓的螺母。	连接电源导线前，应

先拧紧现有的电机接头。

法兰类型
符合 EN 50347

旧的法兰类型
符合 DIN 42948

旋进深度
（单位 mm）

FT65 C80 6,5

FT75 C90 8

FT85 C105 8,5

FT100 C120 8

FT115 C140 10

FT130 C160 10

FT165 C200 12

FT215 C250 12

额定功率 PN
（单位 kW）

基于额定电压的绝缘电
阻（单位 kΩ/V）

1 < PN ≤ 10 6,3

10 < PN ≤ 100 4

100 < PN 2,5
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11. 调试

再次重申：请重视安全事项说明。

所有工作必须在电机不通电的状态下进行。电机的安装

必须依照有效规范，由经过相应培训的专业人员来完

成。

首先将电源情况（电压和频率）与电机铭牌上的说明进

行比较。导线型号必须适合电机的额定电流。

电机的电路连接位置符合标准	EN	60034-8（VDE	0530	

第	8	部分）。在指南的第	24	节（三相交流异步电机连

接电路图）中给出了基本结构形式的三相交流异步电机

最常用的电路图，根据该电路图进行连接。对于其它结

构我们提供了特殊的电路图，这些电路图贴在接线箱盖

上或附在接线箱中。为伺服机构和保护机构（例如，热

保护装置）配备一个接线箱，主接线箱的同类规定也同

样适用于该接线箱。

电机在工作时须对其进行过电流保护，电流限值取决于

电机的额定电流值（≈额定电流的	1.05	倍）。否则损伤

线圈时不予保修。建议在第一次启动之前检查线圈和接

地线之间以及各相线圈之间的隔离电阻（参看第	9	节）

。长时间存放后必须测试隔离电阻。连接工作机之前，

要先检测电机的转向，以避免可能对驱动机造成的损

坏。当接线点	U，V，W	与电源的	L1，L2	和	L3	相位连

接时，电机顺时针转动（从	DE	轴驱动侧观察）。转向

可以通过交换两个相位的接线（例如，U，V，W	的	L1，L2

，L3）进行改变。单向机器指定的旋转方向由机器上的

方向箭头表示。

接线盒类型 接线板 额定电流
[A]

连接螺纹 旋紧力矩
[Nm]

KA 05 K1M4 30 M4 1,8 ± 0,2

KA 05-13 K1M4 30 M4 1,8 ± 0,2

KA 05-13 K1M5 30 M5 2,4 ± 0,2

KA 25 A SB 5 25 M5 2,5 ± 0,5

KA 25 A SS SB 5 25 M5 2,5 ± 0,5

K 63/25 A SB 5 25 M5 2,5 ± 0,5

KK 63 A SB 6 63 M6 4 ± 1

KK 100 A SB 8 100 M8 7,5 ± 1,5

KK 200/100 A SB 8 100 M8 7,5 ± 1,5

KK 200 A SB 10 200 M10 12,5 ± 2,5

KK 400 A SB 12 400 M12 20 ± 4

KK 400 B KM 12 400 M12 20 ± 4

KK 400 B KM 16 630 M16 30 ± 4

KK 630 A KLP 630-16 630 M16 30 ± 4

KK 630 A KLP 630-20 630 M20 30 ± 4

KK 1000 A KLSO 1000 1000 汇流条 -

接线盒概览
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类型 结构 轴承板 固定轴承盖 接线盒

W.2./
KPE./
K21.

W.1./
KP./
K20.

DS NS DS NS 或转接器 盖板

螺栓/螺栓旋紧力矩 MA

63… 56…

所有

M 4
2,0 Nm

M 4
2,0 Nm

M 4
1,5 Nm
（在
W../K..	
100	L	上
M	5

2.0	Nm）

M 4
1,5 Nm

M 4
2,5 Nm

M 5
1,0 Nm

71… 63…

80… 71… M 5
4,0 Nm

M 5
4,0 Nm90… 80…

100 L 90… M 6
7,0 Nm

M 6
7,0 Nm

100 
LX,112… 100…

B3 M 8
10,0 Nm

M 8
10,0 Nm

M 5
2,0 Nm

M 5
2,0 Nm

B5, B14 M 8
15,0 Nm

132 S…T -

B3, B14 
FT130

M 8
10,0 Nm M 4

2,0 Nm
B5, B14 M 8

15,0 Nm

螺纹直径 M5 M6 M8 M10 M12 M16 M20

轴承板 - - 25 45 75 170 275

轴承盖 5 8 15 20 20 - -

接线盒 - 4 7,5 12,5 - 20 -

合上接线箱前必须进行下列检查：

－	是否按电路图接线

－	是否所有的接线箱连接点都已旋紧

－	是否遵守了所有空气间隙的最小值（大于	8mm	至	

500V,大于	10mm	至	750V，大于	14mm	至	1000V）

－接线箱内部是否干净，没有异物

－没用的导线槽是否封闭起来，封闭螺栓是否密封旋

紧。

－接线箱盖上的密封圈是否干净，是否夹紧。为达到本

防护等级的保护要求，是否所有密封面正确放置	好。

电机启动之前要检测：是否符合所有安全规范，所有的

机器是否正确安装和调试，所有紧固件和接地连接是否

旋紧，	伺服和附加机构是否能有效工作并正确连接，可

能存在的第二个轴端部的键是否会离心滑落。

电机尽可能空载启动。电机稳定运转，没有异常响声

后，再加载工作机。建议调试时观察接入电流，那么当

电机带动	工作机时，就可以马上发现可能的过载情况和

电路不对称情况。

在启动时必须定好启动位置。对于滑环转子式电机，要

注意其电刷是否可靠运行。那里基本上不应该出现火

花。	无论工作中，还是关闭电动机时都要注意安全说明。

相应的制造商操作和维护指南适用于各类附件，如传感

器、制动器等。

	

12.1 维护

这里要再一次重申安全说明，特别是有关关闭设备，防

止开关重新合上的安全锁定，检查所有与电源连接的部

件是否	处于无电状态的说明。

须特别注意，因维护电机的需要而切断电源时，其它的

辅助带电装置（例如，热保护装置，制动器等）也应该

切断电	源。

各接线柱允许的旋紧力矩见下表：

接线盒、轴承罩及轴承端盖上的螺栓的拧紧扭矩 W.. 和 K..56 至 132T

接线盒、轴承板和轴承盖上螺栓的旋紧力矩 W../K.. 112 至 355 系列
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如果在维护中要求拆卸电机，则须除去中央边缘上现有

的密封胶，但在重新装配时，要用合适的电机密封胶再

封起来。拆卸下来铜密封圈无论如何要重新装上。

务必定期仔细地维护、检查和修理，以确保在导致损失

前及时发现可能的故障。因为不确定具体的运行环境，

所以只	能在确保无故障运行的前提下规定大概的维护、

检查和修理期限。务必根据现场情况（脏污程度、负荷

等）进行调整。

操作事项 周期 期限

首次检查 约	500	个运行小时后 最迟半年后

检查电机的通风道		
和表面

分别根据现场
脏污程度

再次润滑（可选） 参见型号铭牌或润滑铭牌

总检查 约	10000	个运行小时 每年一次

排出冷凝水 分别根据气候条件

12.2 检查

12.2.1 首次检查

根据规定，应该在大约	500	个工作时间之后，但最晚在

半年之后，对马达进行首次检查。要对机器在停机状态

下进行以下检查：

a)	检查基座。	不允许有裂纹或其他的损坏，比

如沉降或出现类似现象。要对机器在运作状态下进行以

下检查：

a)	检查电器的额定参数大小。

b)	检查放置温度。	确定，马达运作时，是否超过了允许

的放置温度。

c)	检查运作声响。	当马达运作时，要从声音上来判断，

马达的平稳运行情况是否变差。

如果通过检查能确定，与操作和维修说明中所给定的值

有偏差，或出现其他缺陷或故障，那么则必须马上对此

进行排						除。

	

12.2.2 主要检查

根据规定，每年应该大约在	10.000	个工作时间之后，

对马达进行一次主要检查。要对机器在停机状态下进行

以下检查：

a)	检查基座。	不允许有裂纹或其他的损坏，比如沉降或

出现类似现象。

b)	检查马达的方位调准。	必须在规定的公差范围内对马

达进行方位调准。

c)	检查固定螺栓。	用于固定机械和电器连接的所有螺

栓，必须被拧紧（请也在操作和维修说明中的第	11	

条“开机运作”下面关注有关螺栓起动力矩的表格）	。

d)	有关管道和绝缘材料的检查	通过检查要被确定，管道

和被使用的绝缘材料的现状是否符合要求。	它不允许

被染色或有火烧痕迹，也不允许有折断，破裂或其他

形式的损坏。

e)	检查绝缘电阻。	必须检查线圈的绝缘电阻。	要遵守操

作和维修说明中的规定（第	9	条）。

f)	根据油脂质量和马达的方位，有必要在	10.000	个工

作时间之后对滚筒的轴承进行换油（也请看操作和维

修说明书中的第	13	条“轴承和润滑”）	另外，必须特

别注意给滚筒轴承进行的后补润滑的期限。

要对机器在运作状态下进行以下检查：

a)	检查电器的额定参数大小。

b)	检查放置温度。	确定，马达运作时，是否超过了允许

的放置温度。

c)	检查运作声响。	当马达运作时，要从声音上来判断，

马达的平稳运行情况是否变差。

如果通过检查能确定，与操作和维修说明中所给定的值

有偏差，或出现其他缺陷或故障，那么则必须马上对此

进行排						除。
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13. 轴承和润滑

通常电机的滚动轴承出厂前已经润滑好。加盖的轴承润

滑由生产商根据下表的	DIN	51825	中的标准润滑。

VEM motors GmbH:

电机的规格 润滑脂名称 名称符合
DIN 51825

温度范围
（单位 °C）

热量等级	F
在	F	被用尽后的热量等级	H
标准，TII,	AS,	NS,	VL,	LL
船舶规格（SS）
消防气的规格	

Asonic GHY 72 KE2R-40 -40 ila +180

低温 Asonic GLY 32 KPE2N-50 -50 ila +140

高温
在	H	被用尽后的热量等级	H	ARB,	ARC
消防气的规格	

Berutox FH 28 KN KHC1R-30 -30 ila +180

发电站规格
符合	VIK	的电机 High-LUB LM 3 EP KP3N-30 -30 ila +140

适合超高的环境温度 Barrierta L55/3 - -25 ila +260

客户要求 请与	VEM	设计部商榷

电机的规格 润滑脂名称 名称符合
DIN 51825

温度范围
（单位 °C）

热量等级	F
在	F	被用尽后的热量等级	H
标准
船舶规格

Asonic GLY 32 KEHC2N-50 -50 ila +140

低温 Isoflex PDL 300 A KE1/2G-70 -70 ila +110

高温
在	H	被用尽后的热量等级	H，
燃烧气体的规格
管道规格

Klüberquiet 
BHQ 72-102 KE2/3R-40 -40 ila +180

适合超高的环境温度 Barrierta L55/3 - -25 ila +260

客户要求 请与	VEM	设计部商榷

VEM motors Thurm GmbH:

当需求和环境条件都正常时，若无另外协定，该润滑油

质量可以确保	2	极规格的电机运行约	10,000	小时，多

极规格的电机则可以运行	20,000	个小时，期间无需更

新滚动轴承润滑油。但在润滑油到期前，也应该检查润

滑油的填充情况。无论运行了多少个小时，对于长效润

滑的轴承都应在大约	4	年后更换轴承或润滑油。给出的

运行小时数仅适用于以额定转速运行的情况。

当连接变频器运行时，由于电机温度会因此变高，所给

出的润滑期限应减少约	25	%。如果连接了变频器的电机

在运行时超过了额定转速，则随着转速的增加润滑期限

反而会相应减少。

对轴承进行润滑之前应该用适当的溶液清洁油脂。注意

要使用相同类型的润滑油。并且只能使用电机制造商所

指定类型的润滑油作为备用进行替换。润滑油最多只能

填充大约轴承空间的	2/3。如果轴承和轴承盖中充满润

滑油，将会导致轴承温度升高，磨损加剧。
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对于带有润滑装置的轴承，要根据相应电机的油量要求

对运转电机的润滑油嘴进行润滑。更换周期参见下表。

尺寸 双极规格 四极或多极
规格IEC/DIN

系列
Transnorm

系列

132 至 
280 100 至 250 2,000 h 4,000 h

315 280 至 315 2,000 h 4,000 h

355 - 2,000 h 3,000 h

从下表中可得到润滑所要求的油量（因为要填满油管，

所以第一次加润滑油时要装入两倍的油量）。用过的废

油被收	集在外轴承盖的油腔内。这些废油在经过五次填

加油脂后，例如在维修时可被清除。

系列 
Transnorm

尺寸

结构长度极数 润滑脂量
（单位 cm3）

系列 
IEC/DIN

尺寸

结构长度极数 润滑脂量
（单位 cm3）

传动侧 负载侧 传动侧 负载侧

112 所有 10 10 132 M4, MX6 17 17
132 所有 17 17 160 L2, MX2, L4, 6, 8 23 20
160 所有 23 20

180
M2, L4 23 23

180
2 23 23 M4, L6, 8 23 20

≥ 4 31 31
200

L2, L4, 6, 8, LX6 31 23

200
2 31 31 LX2 31 31

≥ 4 35 31
225

M2 31 31

225
2 35 35 M4, 6, 8, S4, 8 35 31

≥ 4 41 35
250

M2 35 35

250
2 41 41 M4, 6, 8 41 35

≥ 4 52 41
280

2 41 41

280
2 52 52 ≥ 4 52 41

≥ 4 57 52

315

S, M2 52 52

315

S2 57 52 S, M ≥ 4, MX2 57 52

M, L, LX2 57 57 MY, L, LX2 57 57

S4, 6, 8 64 52 MX4, 6, 8 64 52

M, L, LX4, 6, 8 78 57 MY, L, LX4, 6, 8 78 57

355

2 57 57

355

2 57 57

4 90 57 4, 6, 8 90 57

6, 8 90 57

所需的滚动轴承润滑期限与检查周期不一致。请特别注

意！

尺寸不超过	315	M	的机器标配具有长效润滑效果的滚动

轴承，尺寸超过	315	MX	的机器配有补充润滑装置，该

装置也可用于比其小的尺寸规格。有关存储和润滑的说

明，请参见一般安装、操作和维护指南或型号铭牌和润

滑铭牌。

只能在机器停机后才能执行维护作业（补充润滑

作业除外）。 期间必须防止机器接通，并采用相

应的提示牌加以标记。

另外，在使用相应制造商的油、润滑剂和清洁剂时必须

注意安全提示和事故防范规定！
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必须盖住毗邻的以及带电的部件！

还必须确保断开辅助电流回路的电源，如热保护装置。

对于带有冷凝水排出孔的规格，在重新关闭前应使用合

适的密封剂（如	Epple	28）涂抹排出螺栓/密封塞。

14. 长时间存放（超过 12 个月）

长时间存放的环境应该符合以下几点：防震、密封、干

燥；温度范围在	-20	至	+40°C	之间；空气中不能含有

腐蚀性气体、蒸汽、粉尘和盐类。最好以原包装运输和

存储电机。禁止在风扇罩上方存储和运输。对于无保护

的金属表面，	如轴端和法兰，应额外采取长效防腐措

施，以达到厂方的临时防腐要求。

如果在环境条件下电机上出现凝露，则必须采取防潮措

施。然后，需要使用密封薄膜的专用包装或采用吸潮材

料的塑	料薄膜包装。在电机的接线盒中应该嵌入吸潮材

料的包装。

必须使用电机的吊环螺栓来运输电机，并要结合使用定

位工具。使用吊环螺栓/吊索环运输电机时，基座、传动

器等	其它附件必须脱离电机。

供货时，配备增强型支承的电机还附带运输保护装置。

在安装以及接通电机前应先拆下轴端上的运输保护装置。

15. 滑动接触系统

要定期检查滑动接触系统。建议在调试后，直接让滑环

运动	2	到	3	次，每次	50	小时，以此来检查滑动接触系

统。而后就需要进行定期的维护，维护的时间间隔视相

应的运行情况而定。

滑环的上表面应会产生铜锈。一般来说这些铜锈会在滑

环运转	100	到	500	小时后形成。有时在滑环表面会有明

显的凹槽和烧伤的痕迹，此时必须把滑环表面清理干净

或必要时将其翻转。这些轻微的凹槽对后面的工作不会

产生影响。						碳刷的压力必须控制在	18,5－24	kPa	范

围内。调换用电刷必须是相同的型号。新装上的电刷必

须进行磨合。安装新的电刷架时要注意，如果电刷受到

污染则不能夹紧。

电刷在使用过程中不可避免的会有损耗。大概是每	1000	

小时磨损	3	到	5mm。

16. 冷凝水排放

电机在有些地方使用时会产生凝露进而产生冷凝水，这

样就必须每隔一段时间，从轴承盖最深处的开口将冷凝

水排出，	然后再将其关闭。

17. 清理

为了防止损害冷却空气的效果，应该定期清洗电机的所

有部件。大多数情况下，可以用无水无油的加压空气来

吹。特	别要保持通风口和肋条之间区域的清洁。要定期

清除电机中由于自然磨损产生的或堆积在接触环上的碳

灰。建议定期	的检查工作机时顺便检查电机。

18. 辅助设备

电机可以选配辅助设备：

18.1 电机热保护

为了监测定子绕组平均温度，可以在电机中安装温度传

感器（正温度系数电阻、KTY、TS	或	PT100）。连接

时，无论在总接线盒还是附加接线盒中都有用于辅助电

流回路的相应辅助端子。按照随附的端子图进行连接。

严格禁止对带有检测灯，曲柄感应器的散热感应回路进

行连续性测试，那样会马上导致感应器的损坏。一对感

应回路						的冷电阻（大约	20°C）进行必要的复测时，

直流测量电压不能超过	2.5	V。用惠斯登电桥测量，电源

电压为	4.5	V	的直流电压。感应回路的冷电阻不能超过	

810	欧姆，不用测量其热电阻。

带有线圈热保护的电机必须采取措施，使得在热

效应保护响应和随及电机冷却动后，即使电机意

外重启，     也不会产生意外危害。

18.2 热保护装置

连接电压的说明位于电机型号铭牌上。连接时，无论在

总接线盒还是附加接线盒中都有用于辅助电流回路的相

应端子。按照随附的端子图进行连接。关闭电机后才能

接通热保护装置。在电机运行时禁止接通。

18.3 外部通风装置

外部通风装置在主电机运行时确保顺畅地排出产生的热

量。主电机运行时必须接通外部通风装置。关闭主电机

后，应	确保外部通风装置能根据温度情况继续运转一段

时间。对于带有根据旋转方向运转的外部通风装置的电

机，务必注意	旋转方向。（参见旋转方向箭头）。只能

使用制造商提供的外部通风装置。必须根据置于接线盒

内的有效端子图连接	外部通风装置。

19. 保障，维修，备件

我们特约维修站（只要没有其他约定）将一直提供维修

保障。特约维修站提供所有其它必需的专业维修服务。

同时提供关于我们售后的服务体系的信息。相关备件将

在第	25	节（电动机的结构）中详细介绍。在“维护”一节

中提出正确的维护要求并不影响保修规定。我们保证：

决不会逃避对产品维修保障责任。
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20. 电磁相容性

作为可更换的通用器件，我们按照电磁标准检验电机互

换性。设备操作人员负责采取相应措施，确保	电器设备

总体符合电磁相容性的主要标准。

21. 故障清除

参考第	26	节（故障排除）所提供的表格，一般的机械和

电气故障都可以排除。这里再一次重申：在排除故障的

过程中要特别注意安全说明。

22. 接线板的接法

对于只带有一个轴端或带有两个不同厚度轴端的机器，

观察人员所确定的转子旋转方向即被视为有效的旋转方

向（如	果从单个或较厚的轴端正面观察）。

每个电机都附带有必须按照其进行连接的端子图。同样

根据附带的附加端子图连接辅助电流回路。

23. 报废处理

对机器进行报废处理时应遵守现行的国家规定。

此外必须注意，根据废油规定处理油和润滑脂。请勿使

溶剂、冷却清洁器和残余的漆造成污染。

重复利用前应将各种材料分开。最重要的部件是灰铸铁

（外壳）、钢（轴、定子板和转子板、小零件）、铝（

转子）、铜（线圈）和塑料（绝缘材料，如，尼龙、聚

丙烯等）。电气部件，如电路板（变频器、传感器等）

，应分开处理。
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24. 三相交流异步电动机连接电路图安装、操作和维护指南（翻译）                                                                     中文 
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转速为下列数值的鼠笼式转子：    转速为下列数值的鼠笼式转子： 
 低电压      Y  高电压 

 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

星形三角开关连接： 
 
 
按 照开关图连接  
无 桥接的星形三角开关 
 
 
 
带有绕组热保护装置的电机 

 
 
 
 
接线板线路如上所示 
 
根据触发装置的接线图   
进行连接              

 
滑环转子式电机 
   低电压     Y  高电压 

     
 定子 
 

 
 
 
 
 
 
 

  转子    
 
  分别根据转子端子或挂刷架上的型号连接转子 
 
 
 
 
   
 
   连接至启动装置 
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24. 电动机的结构 
标号 名称 Designation 
1.01 传动侧轴承盖 End shield Drive end 
1.02 传动侧外轴承盖 Bearing cover, Drive end, external 
1.03 传动侧内轴承盖 Bearing cover, Drive end, internal 
1.04 传动侧盘形弹簧/ 波形弹簧，不靠近滚动轴承侧 Disc spring / wave washer, Drive end, not for roller bearings 
1.05 传动侧扎制轴承 Antifriction bearing, Drive end 
1.06 传动侧 V 形环 V-type rotary seal, Drive end 
1.07 接盘式轴承端 Flange end shield 
1.08 传动侧毡垫圈 Felt ring, Drive end 
2.01 负载侧轴承盖 End shield Non-drive end 
2.02 负载侧外轴承盖 Bearing cover, Non-drive end, external  
2.03 负载侧内轴承盖 Bearing cover, Non-drive end, internal 
2.04 负载侧滚动轴承 Antifriction bearing, Non-drive end 
2.05 负载侧 V 形环 V-type rotary seal, Non-drive end 
2.06 负载侧波形弹簧（或者负载侧） Wave washer 
2.08 负载侧毡垫圈 Felt ring, Non-drive end  
3.01 一对电动机支座 1 pair of motor feet 
3.02 风扇 Fan 
3.03 风扇罩，塑料 Fan cowl, plastic 
3.04 风扇罩，薄钢板 Fan cowl, sheet steel 
3.05 带保护罩的风扇罩 Fan cowl with canopy 
3.06 吊攀 Lifting eye bolt 

4.01/4.02 接线盒盖 Terminal box cover 
4.03/4.04 接线盒盖的垫圈 Terminal box cover gasket 
4.05/4.06 接线盒的支承 Terminal box base 

4.07 接线盒支承的垫圈 Terminal box base gasket 
4.08 接线板 Terminal plate 
4.09 导线管 Cable gland 
4.10 螺旋塞 Screw plug for gland opening 
4.11 绕组热保护装置的导线管 Cable gland for thermal winding protection 
4.12 绕组热保护装置的末端  Terminal for thermal winding protection 
4.13 压板 Clamp 
4.14 紧缩件 Sealing Components 
4.15 间隔板 Adapter plate 
4.16 平面接线盒 Flat terminal box 
4.17 标准件箱 Standard parts bag 
5.01 转子，总体 Rotor, complete 
6.01 传动侧偏心块 Grease thrower ring, Drive end 
6.02 负载侧偏心块 Grease thrower ring, Non-drive end 
6.03 传动测和负载侧迷宫式套筒 Labyrinth gland, Drive and Non-drive end 
6.04 传动侧导轮 Guide disc, Drive end 
6.05 负载侧导轮 Guide disc, Non-drive end 
7.01 带滑环的滑环转子 Slip ring rotor with slip rings 
8.01 挂刷架 Brush holder 
8.02 带刷柄的挂刷盘 Brush carrier plate with brush rod 
8.03 滑环的保护盖 Protective cover for slip ring compartment 
8.04 保护盖垫圈 Gasket for protective cover 
8.05 风扇罩盖 Cover for fan cowl 
9.01 转子接线箱的接线箱盖 Terminal box cover for Rotor Terminal Box 
9.02 转子接线箱盖垫圈 Gasket for terminal box cover for Rotor Terminal Box 
9.03 转子连接的接线板 Terminal board for rotor connection 
9.04 转子连接的接线箱的底座 Terminal box base for rotor connection 
9.05 转子连接的导线管 Cable gland for rotor connection 
9.06 转子接线箱的间隔板 Adapter flange for rotor terminal box 
9.07 转子连接的紧缩螺母 Screw plug for rotor connection 

-开关 Y-开关

高
压

低
压

嵌入式	TPM	探测器

-开关 Y-开关

高
压

低
压
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转速为下列数值的鼠笼式转子：    转速为下列数值的鼠笼式转子： 
 低电压      Y  高电压 

 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

星形三角开关连接： 
 
 
按 照开关图连接  
无 桥接的星形三角开关 
 
 
 
带有绕组热保护装置的电机 

 
 
 
 
接线板线路如上所示 
 
根据触发装置的接线图   
进行连接              

 
滑环转子式电机 
   低电压     Y  高电压 

     
 定子 
 

 
 
 
 
 
 
 

  转子    
 
  分别根据转子端子或挂刷架上的型号连接转子 
 
 
 
 
   
 
   连接至启动装置 

安装、操作和维护指南（翻译）                                                                     中文 
 

 

 11 

转速为下列数值的鼠笼式转子：    转速为下列数值的鼠笼式转子： 
 低电压      Y  高电压 

 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

星形三角开关连接： 
 
 
按 照开关图连接  
无 桥接的星形三角开关 
 
 
 
带有绕组热保护装置的电机 

 
 
 
 
接线板线路如上所示 
 
根据触发装置的接线图   
进行连接              

 
滑环转子式电机 
   低电压     Y  高电压 

     
 定子 
 

 
 
 
 
 
 
 

  转子    
 
  分别根据转子端子或挂刷架上的型号连接转子 
 
 
 
 
   
 
   连接至启动装置 
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转速为下列数值的鼠笼式转子：    转速为下列数值的鼠笼式转子： 
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转速为下列数值的鼠笼式转子：    转速为下列数值的鼠笼式转子： 
 低电压      Y  高电压 

 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

星形三角开关连接： 
 
 
按 照开关图连接  
无 桥接的星形三角开关 
 
 
 
带有绕组热保护装置的电机 
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滑环转子式电机 
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  转子    
 
  分别根据转子端子或挂刷架上的型号连接转子 
 
 
 
 
   
 
   连接至启动装置 
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25. 电动机的结构
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24. 电动机的结构 
标号 名称 Designation 
1.01 传动侧轴承盖 End shield Drive end 
1.02 传动侧外轴承盖 Bearing cover, Drive end, external 
1.03 传动侧内轴承盖 Bearing cover, Drive end, internal 
1.04 传动侧盘形弹簧/ 波形弹簧，不靠近滚动轴承侧 Disc spring / wave washer, Drive end, not for roller bearings 
1.05 传动侧扎制轴承 Antifriction bearing, Drive end 
1.06 传动侧 V 形环 V-type rotary seal, Drive end 
1.07 接盘式轴承端 Flange end shield 
1.08 传动侧毡垫圈 Felt ring, Drive end 
2.01 负载侧轴承盖 End shield Non-drive end 
2.02 负载侧外轴承盖 Bearing cover, Non-drive end, external  
2.03 负载侧内轴承盖 Bearing cover, Non-drive end, internal 
2.04 负载侧滚动轴承 Antifriction bearing, Non-drive end 
2.05 负载侧 V 形环 V-type rotary seal, Non-drive end 
2.06 负载侧波形弹簧（或者负载侧） Wave washer 
2.08 负载侧毡垫圈 Felt ring, Non-drive end  
3.01 一对电动机支座 1 pair of motor feet 
3.02 风扇 Fan 
3.03 风扇罩，塑料 Fan cowl, plastic 
3.04 风扇罩，薄钢板 Fan cowl, sheet steel 
3.05 带保护罩的风扇罩 Fan cowl with canopy 
3.06 吊攀 Lifting eye bolt 

4.01/4.02 接线盒盖 Terminal box cover 
4.03/4.04 接线盒盖的垫圈 Terminal box cover gasket 
4.05/4.06 接线盒的支承 Terminal box base 

4.07 接线盒支承的垫圈 Terminal box base gasket 
4.08 接线板 Terminal plate 
4.09 导线管 Cable gland 
4.10 螺旋塞 Screw plug for gland opening 
4.11 绕组热保护装置的导线管 Cable gland for thermal winding protection 
4.12 绕组热保护装置的末端  Terminal for thermal winding protection 
4.13 压板 Clamp 
4.14 紧缩件 Sealing Components 
4.15 间隔板 Adapter plate 
4.16 平面接线盒 Flat terminal box 
4.17 标准件箱 Standard parts bag 
5.01 转子，总体 Rotor, complete 
6.01 传动侧偏心块 Grease thrower ring, Drive end 
6.02 负载侧偏心块 Grease thrower ring, Non-drive end 
6.03 传动测和负载侧迷宫式套筒 Labyrinth gland, Drive and Non-drive end 
6.04 传动侧导轮 Guide disc, Drive end 
6.05 负载侧导轮 Guide disc, Non-drive end 
7.01 带滑环的滑环转子 Slip ring rotor with slip rings 
8.01 挂刷架 Brush holder 
8.02 带刷柄的挂刷盘 Brush carrier plate with brush rod 
8.03 滑环的保护盖 Protective cover for slip ring compartment 
8.04 保护盖垫圈 Gasket for protective cover 
8.05 风扇罩盖 Cover for fan cowl 
9.01 转子接线箱的接线箱盖 Terminal box cover for Rotor Terminal Box 
9.02 转子接线箱盖垫圈 Gasket for terminal box cover for Rotor Terminal Box 
9.03 转子连接的接线板 Terminal board for rotor connection 
9.04 转子连接的接线箱的底座 Terminal box base for rotor connection 
9.05 转子连接的导线管 Cable gland for rotor connection 
9.06 转子接线箱的间隔板 Adapter flange for rotor terminal box 
9.07 转子连接的紧缩螺母 Screw plug for rotor connection 
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转速为下列数值的鼠笼式转子：    转速为下列数值的鼠笼式转子： 
 低电压      Y  高电压 

 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

星形三角开关连接： 
 
 
按 照开关图连接  
无 桥接的星形三角开关 
 
 
 
带有绕组热保护装置的电机 

 
 
 
 
接线板线路如上所示 
 
根据触发装置的接线图   
进行连接              

 
滑环转子式电机 
   低电压     Y  高电压 

     
 定子 
 

 
 
 
 
 
 
 

  转子    
 
  分别根据转子端子或挂刷架上的型号连接转子 
 
 
 
 
   
 
   连接至启动装置 



中文 (翻譯)

151403.2019  68238 01  68238 0103.2019

带转子保持架的三相异步电机，基本规格	K..R	56	–	132T

(例如，与所提供的规格在细节上可能有所不同

Szerelési, kezelési és karbantartási útmutató (Fordítói)             Magyar 
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Kalickás forgórészű háromfázisú aszinkronmotor, alapkivitel K2.R 56 – 132T 
(példa, a leszállított kivitel egyes részletekben eltérhet ettől) 
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三相异步电动机/基本规格	K1.R	/	K2.R	112	–	355

(例如，与所提供的规格在细节上可能有所不同）

Szerelési, kezelési és karbantartási útmutató (Fordítói)             Magyar 
 
 

 15 

Háromfázisú aszinkronmotor / alapkivitel K1.R / K2.R 112 - 355 
(példa, a leszállított kivitel egyes részletekben eltérhet ettől) 
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滑环转子的三相异步电动机/基本规格	S11R	/	SPER	/	S11H	/	SPEH	

(例如，与所提供的规格在细节上可能有所不同）

Sz
er

el
és

i, 
ke

ze
lé

si
 é

s 
ka

rb
an

ta
rt

ás
i ú

tm
ut

at
ó 

(F
or

dí
tó

i) 
 

 
 

   
 

 
   

 M
ag

ya
r 

   
16

 

C
sú

sz
óg

yű
rű

s 
fo

rg
ór

és
zű

 h
ár

om
fá

zi
sú

 a
sz

in
kr

on
m

ot
or

 / 
al

ap
ki

vi
te

l S
11

R
 / 

SP
ER

 / 
S1

1H
 / 

SP
EH

 (p
él

da
, a

 
le

sz
ál

lít
ot

t k
iv

ite
l e

gy
es

 ré
sz

le
te

kb
en

 e
lté

rh
et

 e
tt
ől

) 
        

 
       

 



171603.2019  68238 01  68238 0103.2019

安装、操作和维护指南（翻译）                                                                     中文 
 

 

 16 

25. 故障的排除 
21.1 电气故障                

             电动机不能运行  
               
             电动机运行困难  
               
             启动时有隆隆的响声 
               
             运行时有隆隆的响声 
               
             不断地以双倍转差频率发出噪声 
               
             空载时升温很高  
               
             测量时升温很高 
               
             单个绕组上升温很高 
               
             可能的故障原因 补救措施 
               
             超负荷 减小载荷 
               
             一段输入导线断了 检查开关和输入线路 
               
             闭合后一段输入导线断了 
              检查开关和输入导线 
               
            电压太低，频率太高 检查电源情况 
               
             电压太高，频率太低 检查电源情况 
               
             接错定子绕组 检查绕组连接 
               
             线圈短路 检查绕组和绝缘介质  

 在车间里维修                 
             相位错误 检查绕组和绝缘介质  

在车间里维修                 
             鼠笼式转子的短路 在车间里维修 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  

26. 故障的排除

26. 1 电气故障



中文 (翻譯)
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26. 2 机械故障
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25. 2 机械故障 
             摩擦噪声  
               
             升温很高  
               
             强烈振动  
               
             轴承升温太高  
               
             轴承噪声  
             可能的故障原因 补救措施 
             运转部分的摩擦 确定原因，报告出故障的部位 
               
             通风不畅 检查通风道 
               
             转子不平衡 拆卸，重装转子 
               
             转子偏心，轴弯曲  拆卸转子，和制造商协商采取进一步调整措施 
               
             安装存在瑕疵 成套设备的校正，检查结合器 
               
             装配电机不平衡 校平已装配的机器 
               
             装配的机器运行时有碰撞 检查装配的机器 
               
             齿轮的不稳定 检查齿轮并使之正常 
               
             与地面有共振 加固地面 
               
             地面有改变 找到，排除原因，并重新调整电机 
               
             轴承中润滑油太多 清除多余的润滑油 
               
            冷却介质的温度高于 40 度 在轴承中加入新的润滑油 
               
             V 形环或者伽马环磨损 替换 V 环或者伽马环 

保持规定的装配间隙                 
             润滑不足 按规定润滑 
               
             轴承腐蚀 更新轴承 
               
             轴承间隙太小 轴承间多留些间隙 
               
             轴承间隙太大 轴承间少留些间隙 
               
             运行轨道上有摩擦痕迹 更换轴承 
               
             擦痕 更换轴承 
               
             气缸滚动轴承不能到达最大荷载 根据生产商的建议还轴承 
               
             离合器陷入或者突出 重新修正电机 
               
             皮带张力太大 根据规定调整皮带张力 
               
             轴承卷边或者被切削 检查轴承直径，并反馈导生产商那去 
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